
Personal Information / 개인정보 / 个人信息

Name

GenderE-mail Passport No.

▶Home University / 교환학생의 소속대학

University Name

Degree Course

Academic Information / 학사정보 / 学籍信息

Country

Major

No. of completed  semesters : Completed a total of semesters until now including current semester

Nationality

Contact No. [Mobile]

Guardian     [Name] [Relationship] [Mobile]

Passport Expiration Date
※ Passport Expiration date should be more than one year away or one and a half year for two semesters

Average GPA

▶Kangwon National University / 강원대학교 신청내용

Desirable Studying Period Spring semester Fall semester

Desirable Major at KNU   [1st Choice]

※ It must be the same or similar to your major and get more information regarding majors on the KNU website

Dormitory Application (Mandatory) Language Skill  [Korean] [English]

International Affairs of Home University / 교환학생 모교의 국제교류부서 / 国际交流组
Exchange Student Responsible Manager

E-mail

Post Address

Zip Code

I hereby verify that the information on this application is true and pledge to perform the campus life diligently as 

an exchange student to KNU. If the details on the application are not true, I will accept any measures by the 

KNU without objection.   

YYYY. MM. DD

Applicant Name

[Home No.]

Office No.

 (Perfect GPA)  / 

[2st Choice]

International Affairs, 1 Kangwondeahak-gil, Chuncheon, Gangwon-do,  
Republic of Korea (24341) 

[ Non-Asia ] Ms. Jinny jang     intn@kangwon.ac.kr       +82-33-250-6989 
[ Asia ]        Ms. Miwon Jo     intnknu@kangwon.ac.kr  +82-33-250-6986 
[ China ]      Mr. Tonny won   intnknu@kangwon.ac.kr  +82-33-250-7193 

Homepage: www.kangwon.ac.kr/english/main/main.php ,  www.kangwon.ac.kr/chinese 

※ No guarantee that you are accepted by your desired department

KNU Exchange Student Application

Upload  
your photo

Kangwon National University

Date of Birth

Country

Please do not scan this application but just submit as it is in a pdf format

(YYMMDD)

(YYMMDD)



Passport / 여권 / 护照

Upload  
your passport

※ As there are countries such as Germany, Czech Republic, and Russia that have different alphabets, when filling out the application, please be 

sure to use the same name as the one written at the bottom part of your passport. Please pay attention to the symbol for the spacing of words 

( << ), also, be careful not to include the three-letter country code (e.g. RUS) written before your name.  

※ 交换生填写申请书的时候，请填写护照下方的英文字母(图片中红色部分)

※ 신청서를 작성할 때 반드시 여권 아랫부분에 있는 영어 이름으로 기재해주세요. 이름 앞에 있는 국가 알파벳 3개(예> RUS)는 포함하면 안 됩니다.

*FYI: Spelling on the application MUST be exactly the same as in your passport.
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